
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WIN MAG

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010026
Mfr. No.: 90142
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 734307901424

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.300 WIN MAG

Einleitung
Danke, dass du dich für den CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.300 WIN MAG entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, Hülsen präzise auf die richtige
Länge zu trimmen und den Fallmund zu begradigen. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitshinweise in diesem Leitfaden sorgfältig durch und befolge
sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, trocken und gut beleuchtet ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Case Length Gauge nur für den vorgesehenen Zweck: das Trimmen und Begradigen des
Fallmunds von .300 Winchester Magnum Hülsen.
Trage angemessene persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, bei der Verwendung des
Messgeräts.
Stelle sicher, dass der Cutter und der Lock Stud vor der Verwendung sicher befestigt sind, um Unfälle zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene TrimmLänge, um Beschädigungen an der Hülse oder dem Messgerät zu
vermeiden.
Gehe vorsichtig mit dem Messgerät um, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder Spitzen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge, einschließlich Cutter und Lock Stud, in gutem
Zustand zur Verfügung hast.
Räume deinen Arbeitsplatz von unnötigen Gegenständen frei.

Installation von Cutter und Lock Stud

Befestige den Cutter sicher am Lock Stud.
Stelle sicher, dass die Baugruppe fest sitzt, um Bewegungen während der Verwendung zu verhindern.

Verwendung des Case Length Gauge

Führe die Hülse in das Messgerät ein, bis sie vollständig sitzt.
Drehe das Messgerät, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Überprüfe den Fallmund auf Rechtwinkligkeit nach dem Trimmen.

Nach der Verwendung

Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten des Produkts gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Bringe es stattdessen zu einer geeigneten Recyclingstelle, die Metall
und Kunststoffmaterialien akzeptiert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit und Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers,
die auf der Verpackung oder im Benutzerhandbuch angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Eine ordnungsgemäße Verwendung und Pflege
des CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG sorgt für
eine sichere und effektive Anwendung.
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Safety Instructions for CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.300 WIN MAG

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.300 WIN MAG. This product is designed to help you accurately trim cases to length and square the case mouth. To
ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Case Length Gauge only for its intended purpose: trimming and squaring the case mouth of .300
Winchester Magnum cartridges.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the gauge.
Ensure that the Cutter and Lock Stud are securely attached before use to prevent accidents.
Do not exceed the recommended trimming length to avoid damaging the case or the gauge.
Handle the gauge with care to avoid injury from sharp edges or points.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you have the necessary tools, including the Cutter and Lock Stud, available and in good
condition.
Clear your workspace of any unnecessary items.

Installation of Cutter and Lock Stud

Attach the Cutter to the Lock Stud securely.
Ensure that the assembly is tight to prevent any movement during use.

Using the Case Length Gauge

Insert the case into the gauge until it is fully seated.
Rotate the gauge to trim the case to the desired length.
Check the case mouth for squareness after trimming.

PostUse Care

Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility that
accepts metal and plastic materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of this product, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or user manual.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of the CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG will ensure a safe and effective experience.
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Instrucciones de Seguridad para el CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WIN MAG

Introducción
Gracias por elegir el CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN
MAG. Este producto está diseñado para ayudarte a recortar los casos a la longitud adecuada y nivelar la boca del
cartucho. Para garantizar tu seguridad y el uso correcto de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y bien iluminada.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Case Length Gauge solo para su propósito previsto: recortar y nivelar la boca del cartucho de .300
Winchester Magnum.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar el medidor.
Asegúrate de que el Cutter y el Lock Stud estén fijamente conectados antes de usar para evitar accidentes.
No excedas la longitud de recorte recomendada para evitar dañar el caso o el medidor.
Maneja el medidor con cuidado para evitar lesiones por bordes o puntos afilados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo el Cutter y el Lock Stud, disponibles y en
buen estado.
Limpia tu área de trabajo de cualquier objeto innecesario.

Instalación del Cutter y el Lock Stud

Conecta el Cutter al Lock Stud de forma segura.
Asegúrate de que el ensamblaje esté bien apretado para evitar cualquier movimiento durante el uso.

Uso del Case Length Gauge

Inserta el caso en el medidor hasta que esté completamente asentado.
Gira el medidor para recortar el caso a la longitud deseada.
Verifica la boca del caso para asegurarte de que esté cuadrada después del recorte.

Cuidado Después del Uso

Limpia el medidor después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado del producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, llévalo a una instalación de reciclaje designada
que acepte materiales metálicos y plásticos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de este producto, por favor consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el empaque o manual del usuario.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y cuidado adecuados del CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG garantizarán una experiencia
segura y efectiva.
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Instructions de sécurité pour le CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WIN MAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WIN MAG. Ce produit est conçu pour vous aider à couper avec précision les douilles à la bonne longueur et à
égaliser le bord de la douille. Pour garantir votre sécurité et une utilisation correcte de ce produit, veuillez lire et
suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'espace de travail est propre, sec et bien éclairé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités appropriées.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le Case Length Gauge uniquement pour son usage prévu : couper et égaliser le bord de la douille des
cartouches .300 Winchester Magnum.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du gauge.
Assurezvous que le Cutter et le Lock Stud sont solidement fixés avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne dépassez pas la longueur de coupe recommandée pour éviter d'endommager la douille ou le gauge.
Manipulez le gauge avec soin pour éviter les blessures causées par des bords ou des pointes tranchantes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris le Cutter et le Lock Stud, disponibles et en bon
état.
Débarrassez votre espace de travail de tout objet superflu.

Installation du Cutter et du Lock Stud

Fixez le Cutter au Lock Stud de manière sécurisée.
Assurezvous que l'assemblage est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation du Case Length Gauge

Insérez la douille dans le gauge jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Tournez le gauge pour couper la douille à la longueur désirée.
Vérifiez que le bord de la douille est bien d'équerre après la coupe.

Entretien après utilisation

Nettoyez le gauge après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez le gauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri des enfants.

Instructions d'élimination



Éliminez les composants endommagés ou usés du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Au lieu de cela, apportezle à un centre de recyclage
désigné qui accepte les matériaux en métal et en plastique.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage ou dans le manuel d'utilisation.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés du CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG garantiront une expérience
sûre et efficace.
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Istruzioni di Sicurezza per CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WIN MAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WIN MAG. Questo prodotto è progettato per aiutarti a rifilare con precisione i bossoli alla lunghezza desiderata e per
quadratura della bocca del bossolo. Per garantire la tua sicurezza e un corretto utilizzo di questo prodotto, ti
preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza descritte in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Case Length Gauge solo per il suo scopo previsto: rifilare e quadratura della bocca del bossolo delle
cartucce .300 Winchester Magnum.
Indossa dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, durante l'uso del
calibro.
Assicurati che il Cutter e il Lock Stud siano saldamente attaccati prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non superare la lunghezza di rifilatura raccomandata per evitare di danneggiare il bossolo o il calibro.
Maneggia il calibro con cura per evitare infortuni causati da bordi o punte affilate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere gli strumenti necessari, incluso il Cutter e il Lock Stud, disponibili e in buone
condizioni.
Pulisci l'area di lavoro da eventuali oggetti non necessari.

Installazione del Cutter e del Lock Stud

Attacca saldamente il Cutter al Lock Stud.
Assicurati che l'assemblaggio sia stretto per prevenire qualsiasi movimento durante l'uso.

Utilizzo del Case Length Gauge

Inserisci il bossolo nel calibro fino a quando non è completamente inserito.
Ruota il calibro per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Controlla la bocca del bossolo per la quadratura dopo il rifilo.

Cura PostUso

Pulisci il calibro dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il calibro in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati del prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, portalo a un impianto di riciclaggio designato che accetta
materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o nel manuale utente.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura adeguati del CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG garantiranno un'esperienza
sicura ed efficace.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WIN MAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WIN MAG. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc Ci dokładnie przycinać łuski do odpowiedniej długości
oraz prostować wlot łuski. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe użycie tego produktu, prosimy o
uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj Case Length Gauge tylko do zamierzonego celu: przycinania i prostowania wlotu łuski łusek .300
Winchester Magnum.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne, podczas korzystania z narzędzia.
Upewnij się, że Cutter i Lock Stud są mocno zamocowane przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanej długości przycinania, aby uniknąć uszkodzenia łuski lub narzędzia.
Obsługuj narzędzie ostrożnie, aby uniknąć obrażeń spowodowanych ostrymi krawędziami lub końcówkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz dostępne niezbędne narzędzia, w tym Cutter i Lock Stud, w dobrym stanie.
Opróżnij miejsce pracy z niepotrzebnych przedmiotów.

Instalacja Cutter i Lock Stud

Mocno przymocuj Cutter do Lock Stud.
Upewnij się, że montaż jest ciasny, aby zapobiec ruchom podczas użycia.

Używanie Case Length Gauge

Włóż łuskę do narzędzia, aż będzie całkowicie osadzona.
Obróć narzędzie, aby przyciąć łuskę do pożądanej długości.
Sprawdź wlot łuski pod kątem prostokątności po przycięciu.

Pielęgnacja po użyciu

Oczyść narzędzie po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte elementy produktu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż go do wyznaczonego punktu
recyklingu, który przyjmuje materiały metalowe i plastikowe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta umieszczonymi na opakowaniu lub w instrukcji obsługi.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Prawidłowe użycie i pielęgnacja CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG zapewni bezpieczne
i skuteczne doświadczenie.
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Turvaohjeet HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.300 WIN MAG

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WIN MAG. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua tarkasti lyhentämään hylsyjä pituuteen ja suoristamaan
hylsyn suuaukko. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä
turvaohjeita.

Yleiset turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja hyvin valaistu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvatoimet käytössä
Käytä HYLSYN LYHENNYSPILOTTI vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: .300 Winchester Magnum
patruunoiden lyhentämiseen ja suuaukon suoristamiseen.
Käytä sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, tuotteen käytön aikana.
Varmista, että Cutter ja Lock Stud on kiinnitetty turvallisesti ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä suositeltua lyhennysmittaa välttääksesi hylsyn tai mittarin vaurioitumisen.
Käsittele mittaria varovasti, jotta vältät vammoja terävistä reunoista tai pointeista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien Cutter ja Lock Stud, saatavilla ja hyvässä
kunnossa.
Siivoa työskentelyalueelta kaikki tarpeettomat esineet.

Cutterin ja Lock Studin asennus

Kiinnitä Cutter Lock Studiin tiukasti.
Varmista, että kokoaminen on tiukka, jotta vältetään liike käytön aikana.

HYLSYN LYHENNYSPILOTIN käyttö

Aseta hylsy mittariin, kunnes se on täysin paikoillaan.
Käännä mittaria lyhentääksesi hylsyä haluttuun pituuteen.
Tarkista hylsyn suuaukko suoristuksen jälkeen.

Käytön jälkeinen hoito

Puhdista mittari käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäänteet tai roskat.
Säilytä mittaria turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tuotteen osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Ota se sen sijaan nimettyyn kierrätyslaitokseen, joka hyväksyy
metallin ja muovin.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysyttävää tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
pakkauksessa tai käyttöoppaassa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG tuotteen oikea käyttö ja hoito takaavat turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.
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Säkerhetsanvisningar för CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, .300 WIN MAG

Introduktion
Tack för att du valde CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WIN MAG. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att noggrant trimma hylsor till rätt längd och kvadrera
hylsmunnen. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ
säkerhetsanvisningarna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsytan är ren, torr och väl upplyst.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage före användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd Case Length Gauge endast för sitt avsedda syfte: trimning och kvadrering av hylsmunnen på .300
Winchester Magnumkartonger.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, vid användning av mätaren.
Se till att Cutter och Lock Stud är ordentligt fästa före användning för att förhindra olyckor.
Överskrid inte den rekommenderade trimningslängden för att undvika skador på hylsan eller mätaren.
Hantera mätaren med försiktighet för att undvika skador från vassa kanter eller spetsar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har de nödvändiga verktygen, inklusive Cutter och Lock Stud, tillgängliga och i gott skick.
Rensa din arbetsyta från onödiga föremål.

Installation av Cutter och Lock Stud

Fäst Cutter på Lock Stud ordentligt.
Se till att monteringen är tät för att förhindra rörelse under användning.

Användning av Case Length Gauge

Sätt in hylsan i mätaren tills den är helt på plats.
Vrid mätaren för att trimma hylsan till önskad längd.
Kontrollera hylsmunnen för kvadratur efter trimning.

Efter användning

Rengör mätaren efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara mätaren på en säker, torr plats borta från barn.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter av produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Ta istället med den till en avsedd återvinningsanläggning som
accepterar metall och plastmaterial.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller användarmanualen.

Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsanvisningar. Korrekt användning och skötsel av CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG kommer att säkerställa en
säker och effektiv upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro Měřič délky nábojnic LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER,
.300 WIN MAG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300
WIN MAG. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl přesně zkrátit nábojnice na požadovanou délku a srovnat
ústí nábojnice. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správné používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a
dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, suchý a dobře osvětlený.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte Měřič délky nábojnic pouze k jeho zamýšlenému účelu: zkracování a srovnání ústí nábojnice pro
náboje .300 Winchester Magnum.
Při používání měřiče noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle.
Ujistěte se, že Cutter a Lock Stud jsou před použitím pevně připevněny, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučenou délku zkracování, abyste se vyhnuli poškození nábojnice nebo měřiče.
S měřičem manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran nebo bodů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že máte k dispozici potřebné nástroje, včetně Cutter a Lock Stud, a že jsou v dobrém stavu.
Uvolněte pracovní prostor od jakýchkoli zbytečných předmětů.

Instalace Cutter a Lock Stud

Pevně připevněte Cutter k Lock Stud.
Ujistěte se, že je sestava pevná, aby se zabránilo jakémukoli pohybu během používání.

Použití Měřiče délky nábojnic

Vložte nábojnici do měřiče, dokud není plně usazena.
Otočte měřičem, abyste zkrátili nábojnici na požadovanou délku.
Po zkrácení zkontrolujte ústí nábojnice na srovnanost.

Údržba po použití

Po použití vyčistěte měřič, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte měřič na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované součásti produktu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho jej odvezte na určené recyklační zařízení, které přijímá
kovové a plastové materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce, které jsou uvedeny na obalu nebo v uživatelské příručce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče o Měřič délky nábojnic
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, .300 WIN MAG zajistí bezpečné a účinné používání.


